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APPLICATION FORM  
 

Wichtiger Hinweis / Important Note: 
 
Please send the completed application and all supporting documents to the above address. 
 
The language of instruction at the Institute is English only. Regular reading of difficult texts and class discussion of these texts is demanded of all 
students. If you have not mastered English sufficiently, you may apply for admission to the Language and Catechetical Institute, also based in the 
Kartause Maria Thron, which offers English courses. If it turns out upon arrival that you do not have sufficient mastery of English, you will be 
denied admission and must return home at your own cost. 

 
A: Allgemeine Informationen / General Information 
 
Name/Last name: ________________________________________________________________  

 
Vornamen/First names: ___________________________________________________________  

 
Adresse/Address: ________________________________________________________________  

 
Ort/City: _______________________________________________________________________  

 
PLZ/Zip Code: __________________________________________________________________  

 
Land/Country: __________________________________________________________________  

 
Telefon/Telephone: ______________________________________________________________  

 
Fax: ___________________________________________________________________________  

 
E-mail: _________________________________________________________________________  
 

Geburtsdatum: Muttersprache: 
Date of Birth: ______________________________________  Native language: ___________________________________________  
 

Geburtsort Fremdsprachen / Wieviele Jahre: 
Place of Birth:_______________________________________  Foreign Languages / How many years studied:  
 

Geschlecht:  
Sex:_______________________________________________          1)______________________________________________________  
 

Nationalität:  
Nationality:_________________________________________          2)______________________________________________________  
 

Staatsbürgerschaft:  
Citizenship: ________________________________________          3)______________________________________________________  
 

Konfession: 
Religion: __________________________________________          4)______________________________________________________  
 

Diözese mit Namen Ihres Bischofs: 
Diocese with name of your bishop: ______________________________________________________________________________________  
 

NB: Students from Eastern Europe must arrange to have a letter sent from their diocesan Bishop to the ITI, in which he indicates his interest in 
the candidate’s studies and his intention to help a successful graduate to find suitable work when he/she returns to the diocese. 
 
 

 
 
 

Bitte ein aktuelles 
Foto 
 

---------- 
 

Please place a recent 
photograph of yourself 

here. 



 
 
 
 
 
B: Familienstand / Marital Status 
 
 Verheiratet/Married 

Name und Geburtsdatum des/der Gatten/in: 
Name and date of birth of spouse: _______________________________________________  
 
Kinder:           Wenn ja, Name und Geburtsdatum der Kinder:   
Children:  Yes  No  If yes, name and date of birth of children: ___________________________  
 
      ________________________________________________  

 (Attach a separate page, if required.) 
 
 

 Geschieden/Divorced   Verwitwet/Widowed       Ledig/Single       Priester oder Mitglied eines Ordens/Priest or Religious 
 

 
(If a priest or member of a religious order, please furnish [1] the name of your order or diocese of incardination, [2] a relevant address if other than 
the one provided on page 1, and [3] the name of your superior or a contact person for reference.) 
 
 
C: Anmeldung für / Application for (siehe Studienüberblick für Details / see Overview for further details): 
 

 Master of Sacred Theology full curriculum (STM: Sacrae Theologiae Magister), a ten semester program in theology and 
subsidiary disciplines beginning with the BASIC STUDIES curriculum (6 semesters, no degree earned) and leading into the Master of 
Theology CORE curriculum (4 semesters, STM earned; this degree is equivalent to the pontifical STB). Studies are carried out in English. 
Presupposed to entering this program is the right to enter university studies (Matura, Abitur, etc.). 
 
  Master of Sacred Theology core curriculum (STM: Sacrae Theologiae Magister), a four semester program culminating in 

the STM, a degree equivalent to the pontifical STB, and comparable to a Master’s degree in theology in the US. Studies are carried out 
in English. Presupposed to entering this program is a Bachelor of Arts degree with special concentration in philosophy and theology. NB: Candidates 
accepted into this program may be required to undertake a PROPAEDEUTIC YEAR of studies in Scripture, catechetics, philosophy, and 
Latin.  See Overview for further details. 
 
  Master of Theological Studies on Marriage and the Family (MTS: Magister in Theologicis Studiis de Matrimonio et 

Familia), a four semester professional post-graduate program presupposing a university degree in any field. Studies are carried out in 
English. This program does not fulfill requirements for the further study of theology in the Licentiate program.  

 
  Licentiate in Theology with Specialization in Marriage and the Family (STL: Sacrae Theologiae Licentiatus cum 

Specializatione in Matrimonio et Familia), a four semester program of studies presupposing the degree of Master of Theology or 
Pontifical Bachelor in Theology. Studies are carried out in English. 
 
  Doctorate in Theological Studies on Marriage and the Family (DTS: Doctor in Theologicis Studiis de Matrimonio et 

Familia), a four semester professional post-graduate program presupposing the Licentiate in Theology. 
 
Wichtige Hinweise / Important Notes: 

• Bitte lesen sie das Dokument „Studienüberblick“ sorgfältig bevor Sie ihr Ansuchen einreichen, um sicher zu stellen, 
dass Sie die Natur des Instituts und seiner Studienprogramme recht verstehen. Besonders wichtig ist es, die „Sieben 
Grundsätze“ (Studienüberblick, Seite 2) zu reflektieren. Achten Sie bitte auch darauf, wie das Institut die Ehe- und 
Familienspezialisierung versteht und wie die konkreten Studienprogramme gestaltet sind (Studienüberblick, Seiten 3ff.). 

• Please read the document called “Overview of Studies” carefully prior to submitting your application, to ensure that you 
understand the nature of the Institute and the program of study for which you are applying.  It is especially important to 
reflect upon the Seven Principles (Overview, page 2) and to note exactly how the Institute understands the “marriage and family 
specialization” in general and in regard to particular programs of study (Overview, page 3 and following). 

 

• Studenten die  am ITI studieren, können nicht gleichzeitig an anderen Universitäten oder Ausbildungsstätten inskribiert sein, 
wenn dies Prüfungen oder andere Verpflichtungen während des akademischen Jahres in Gaming mit einschließt. Ein Ansuchen 
um Aufnahme am Internationalen Theologischen Institut wird als Bestätigung verstanden, daß der Student von  Ende August bis 
Anfang Mai von etwaigen anderen akademischen Verpflichtungen frei ist. 

• Students enrolled at the ITI may not be simultaneously enrolled at another school, if such enrollment elsewhere would involve the 
completion of academic requirements for it during the academic year in Gaming.  An application for admission to the ITI is taken 
as a statement of the student’s current freedom from other academic obligations/examinations from late August to early May. 

 

• Studenten werden üblicherweise nur im Herbstsemester aufgenommen. Wenn es dem Bewerber nicht möglich ist im 
Herbstsemster zu beginnen, wird empfohlen sich für das darauf folgende Herbstsemester zu bewerben. Sollte der Bewerber seine 
Studien nicht verschieben können und nur im Sommersemester beginnen können, bitten wir  um eine Darlegung der Gründe 
damit das Aufnahmekommitee über eine mögliche Aufnahme im Sommersemester entscheiden kann. 

• Ordinarily the ITI accepts new students for admission only in the fall semester.  If you are not able to come in a given fall 
semester, you should apply for the following fall.  If you cannot postpone your studies and can arrive only in the spring, please 
attach an explanation of the reasons, and the admissions committee will consider admitting you in the spring semester. 



 
 
D: Aufsätze / Essays 
Eine wichtige Grundlage der Bewertung Ihres Ansuchens um Aufnahme sind zwei Aufsätze. Im ersten (mindestens 2 maschinengeschriebene 
Seiten) erklären Sie bitte die Gründe, aus denen Sie in Gaming im von Ihnen gewählten Programm studieren wollen. Im zweiten (mindestens 3 
maschinengeschriebene Seiten) erklären Sie bitte den beiliegenden Text aus Athanasius, De Incarnatione. Da die Aufsätze Grundlage unserer 
Beurteilung Ihrer Eignung zum Studium sind, bitten wir Sie sicherzustellen, daß beide Ihre eigene Arbeit sind. Andere Quellen müssen als solche 
gekennzeichnet sein. Die Aufsätze müssen auf Englisch geschrieben werden. 
  
An important basis for judging your application for admission are two essays. In the first (at least two typed pages), please explain why you want 
to study in Gaming in the program you have selected. In the second (at least three typed pages), please explain the enclosed passage from 
Athanasius, De Incarnatione. Since the essays are a basis of our judgment on your suitability for studies, we ask you to make sure that both essays 
are your own personal work. Other sources must be cited as such. The essays are to be written in English. 
 
E: Bitte geben Sie alle Schulen, Programme, Institute, etc. an, die Sie von der Mittelschule an besucht haben. 
 List all the schools, programs, institutes, etc. that you have attended beginning with high school: 

 
Dauer  Name und Addresse des Instituts    Diplomdatum   Diplomtitel Gebiet 
Date of attendanceName and Address of Institution    Degree date   Degree title Major field 
 

1)________  ________________________  _____  ______  ________  
 

2)________  ________________________  _____  ______  ________  
 

3)________  ________________________  _____  ______  ________  
 

4)________  ________________________  _____  ______  ________  
 

5)________  ________________________  _____  ______  ________  
 
 
F: Vollständige Liste der Kurse in Theologie, Religion, Biblischen Studien und Philosophie, die Sie bisher belegt haben.  
 Bitte legen Sie Zeugnisse bei.   
 Complete list of courses in Theology, Religion, Biblical Studies, and Philosophy you have taken so far.  
 Please enclose official transcripts or certificates.   

 
Kurstitel und Jahr/ Course Title and Year    Institut / Name of Institution  Note / Grade 

__________________________  ___________________  ________  
__________________________  ___________________  ________  
__________________________  ___________________  ________  
__________________________  ___________________  ________  
__________________________  ___________________  ________  
__________________________  ___________________  ________  
__________________________  ___________________  ________  
__________________________  ___________________  ________  
__________________________  ___________________  ________  
__________________________  ___________________  ________  
__________________________  ___________________  ________  
__________________________  ___________________  ________  
__________________________  ___________________  ________  
__________________________  ___________________  ________  
__________________________  ___________________  ________  
__________________________  ___________________  ________  
__________________________  ___________________  ________  

 
Bitte legen Sie weitere Blätter bei, wenn Sie weitere Kurse belegt haben. 
Please attach further pages if you have taken further courses. 

 
 
 



 
 
 
G: Gesundheit / Health 

Haben sie gesundheitliche Probleme, von denen wir etwas wissen sollten (z.B. spezielle Diät)?   
Do you have any medical conditions with special requirements (e.g., special diet?)      Yes   No 
 

Wenn ja, bitte eine kurze Erklärung / If yes, please explain further: 

____________________________________________________________  
____________________________________________________________  

 
 
H: Zimmerwünsche / Rooming Preferences 

 
Wahrscheinlich müssen Sie Ihr Zimmer in der Kartause mit einem oder zwei Studenten teilen. Bitte beantworten Sie daher die folgenden 
Fragen genau, damit wir Ihnen einen passenden Zimmerkollegen zuweisen können.  
 
It is likely that you will have to share a room in the Kartause with one or two other students. Therefore we ask you to answer the following 
questions. It will help us to find you a suitable roommate. 
 
 

When I study, / Wenn ich lerne, 
 

  möchte ich es absolut still haben, und bin ich leicht abzulenken. 
  I require absolute quiet and am easily distracted 
 

  höre ich gerne Musik, und leise Hintergrundgeräusche stören mich nicht. 
  I like to listen to music and do not mind low background noises 
 

  höre ich die meisten Geräusche nicht, und ich bin nicht leicht abzulenken. 
  I am able to tune out most noises and am not easily distracted 
 

Weitere persönliche Informationen, die für die Auswahl meines Zimmerkollegen von Bedeutung sind: 
Further personal information, which may be of use in assigning roommates: 
____________________________________________________________  
____________________________________________________________  

 
 
I: Geldmittel / Funding 
 

Umfassende Auskünfte über Schulgeld und  andere Kosten sowie die Möglichkeiten einer Studienunterstützung finden Sie auf dem 
beigelegten Blatt „Zahlung und finanzielle Hilfe“. Dieses Blatt muß von allen Bewerbern vollständig ausgefüllt der Bewerbung beigelegt 
werden. 
 
Full information on tuition and other expenses as well as possibilities for financial aid are found in the separate “Payment and Financial Aid” 
form, enclosed. This form, or the FAFSA for US students, must be completed and submitted by all applicants.  

 
J: Beurteilungsschreiben / Letters of Evaluation 

 
Bitte veranlassen Sie mindestens zwei Beurteilungsschreiben Ihrer früheren Studien und Ihres gegenwärtigen Potentials von Professoren, die 
Sie in letzter Zeit unterrichtet haben. Bitte geben sie die beigelegten Formulare für die Beurteilung ihren Professoren. Sie enthalten auch die 
Adresse, an die sie von den Professoren selbst direkt an das Institut gesandt werden müssen, da ihr Inhalt vertraulich behandelt wird, und 
müssen spätestens bis 1. März bei uns eintreffen. Bitten Sie die Professoren, Ihre Leistung mit der anderer Studenten Ihres Jahrganges zu 
vergleichen.  
 

Please ask at least two professors who have taught you recently to write letters of evaluation of your past work and present potential. You 
should give to the professors the enclosed evaluation sheets, which also provide them with an address. These letters must be sent directly to 
the Institute, since they are considered confidential, and must be received by us no later than March 1. Please ask the professors to compare 
your achievement with that of other students of your level.   

 
K: Unterschrift / Signature 

 
Ich bestätige, daß alle angegebenen Informationen in diesem Anmeldungsformular vollständig und richtig beantwortet wurden. Ich nehme 
auch zur Kenntnis, daß meine Aufnahme aufgrund falscher oder unvollständiger Angaben gestrichen werden kann. 
 

I certify that all information provided on this application is complete, fully accurate, and honestly represented. I further understand that my 
admission and subsequent registration may be canceled if information is found to be false or intentionally omitted.  

 
Unterschrift: Datum & Ort: 
Signature: __________________________________________  Date & Place: _______________________________________________  

 


